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Önemli Güvenlik Bilgileri

▷ Ürünü kullanmadan önce bu kullanma kılavuzunun tamamını itina 
ile okuyun.

▷ Ürünü üçüncü şahıslara teslim ederken daima kullanma kılavu-
zunu da beraberinde verin.

▷ Ürün bariz olarak zarar görmüşse ürünü kullanmayın.

▷ Ürünü sadece kablosuz Bluetooth teknolojisinin bulunduğu 
ortamlarda kullanın.

Sağlığınıza zarar gelmesini ve kazaları önleyin
▷ Kulaklarınızı yüksek şiddette sese karşı koruyun. İşitme 

duyunuzu korumak için, kulaklık setiyle uzun süreli 
yüksek ses şiddetiyle dinlemeyin. Sennheiser kulaklıkları, 
düşük ve orta ses seviyelerinde dahi çok iyi ses verir.

▷ Ürün kalp pillerinin, implante edilmiş defibrilatörlerin 
(ICD) ve başka implantların arızalarına yol açabilen çok 
güçlü manyetik alanlar üretir. Mıknatısı içeren ürün bile-
şeni ile kalp pili, implante edilmiş defibrilatör veya başka bir imp-
lant arasında her zaman en az 10 cm'lik bir mesafeyi bulundurun.

▷ Kulaklığı kulak içine kesinlikle fazla derine ve kulak adaptörü 
olmadan takmayın. Kulaklığı daima çok yavaş ve dikkatli bir 
şekilde kulağınızdan çekip çıkartın.

▷ Ürün, ambalaj ve aksesuar parçalarını çocuklardan ve ev hayvan-
larından uzak tutun, çünkü kazalar olabilir. Yutma ve boğulma teh-
likesi.

▷ Ürünü, bulunduğunuz ortam özel dikkat gerektiriyorsa kullanma-
yın (örn. trafikte veya el işleri yaparken).

Ürüne hasar gelmesini ve arızaları önleyin
▷ Ürünü daima kuru tutun ve ne aşırı düşük ne de aşırı yüksek sıcak-

lıklara maruz bırakmayın (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun 
süreli güneş ışınları vs.), aksi durumda korozyon veya deformas-
yon meydana gelebilir.

▷ Sadece Sennheiser tarafından verilen veya önerilen ek aygıtları/
aksesuarları/yedek parçaları kullanın.

▷ Ürünü sadece yumuşak ve kuru bir bezle temizleyin.
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Lityum-Polimer Akü için Güvenlik Bilgileri

Verilerin derlenmesi ve işlenmesi ve bellenim güncellemeleri için 
bilgiler
Bu ürün ses seviyesi ve eşleştirilmiş cihazların Bluetooth adresleri 
gibi bireysel ayarları kaydeder. Bu veriler ürünün çalıştırılması için 
gereklidir ve Sennheiser'e ya da Sennheiser tarafından görevlendiri-
len şirketlere aktarılıp işlenmez.
Ürünün bellenimini "Sennheiser Smart Control" uygulaması ile bir 
internet bağlantısı üzerinden ücretsiz olarak güncelleyebilirsiniz. 
Uygulamanın kurulu olduğu cihaz internete bağlı olduğu zaman, aşa-
ğıdaki veriler otomatik olarak Sennheiser sunucularına aktarılır ve 
uygun bellenim güncellemelerini hazırlamak ve aktarabilmek için 
orada işlenir. MAC-Adresse, Bluetooth Low Energy UUID, ürünün 
Bluetooth adı, ürünün bellenim sürümü ve uygulamanın sürümü. 
Veriler sadece belirtilen kullanım için kullanılır ve sürekli olarak kay-
dedilmez.
Bu verilerin aktarılması ve işlenmesi istenmiyor ise, bir internet bağ-
lantısı kurmayın.

UYARI
Amacına aykırı veya uygunsuz kullanılması akülerin akma-
sına neden olabilir. Aşırı durumlarda aşağıdaki tehlikeler 
söz konusu olabilir:
• Patlama tehlikesi
• Açık ateş oluşma tehlikesi
• Aşırı sıcaklık oluşma tehlikesi
• Duman veya gaz oluşma tehlikesi

Sadece Sennheiser tarafından önerilen aküleri ve şarj 
aygıtlarını kullanın.

Dahili aküsü olan ürünleri 10 °C ilâ 40 °C'lık bir çevre 
sıcaklığında şarj edin.

Aküyü 60 °C üzerine ısıtmayın. Güneş gelmesini önleyin 
ve aküyü ateşe atmayın.

Uzunca bir süre kullanılmadığında bile, ürünün dahili 
aküsünü düzenli olarak şarj edin (yaklaşık 3 ayda bir).

Akü ile beslenen ürünleri kullandıktan sonra kapatın.

Dahili aküler olan bozuk ürünleri yalnızca toplama 
merkezlerine veya elektronik eşya mağazalarına iade 
edin.
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Amacına uygun kullanım/sorumluluk
Bu kulaklıklar, kablosuz Bluetooth teknolojisi üzerinden müzik din-
leme ve telefon görüşmeleri gibi kablosuz ses iletişimine yönelik Blu-
etooth uyumlu cihazlar için aksesuar olarak tasarlandı.
Amacına aykırı kullanım durumu, bu ürünü ilgili ürün kılavuzlarında 
tarif edilenden farklı bir şekilde kullandığınızda ortaya çıkar.
Sennheiser, ürünün veya ek aygıtların/aksesuar parçalarının suisti-
mal edilmesi ya da nizami olarak kullanılmaması halinde hiçbir 
sorumluluk kabul etmez.
Sennheiser firması, USB teknik özelliklerine uygun olmayan USB 
cihazlarındaki hasarlardan sorumlu değildir. Sennheiser firması, boş 
ya da eskimiş akülerin veya Bluetooth kapsama alanının aşılmasın-
dan kaynaklanacak bağlantı kopmalarından doğacak zararlar için 
sorumluluk kabul etmez.
Kullanmadan önce ilgili ülkeye özgü kuralların dikkate alınması gere-
kir.



Teslimat kapsamı

IE 80S BT  |  5

Teslimat kapsamı

Çevrim içinde bulabilirsiniz:
• Bu ayrıntılı kullanım kılavuzu ve diğer bilgiler (www.sennhei-

ser.com/download)
• Kulaklığın kurulumu ve diğer işlevleri için Sennheiser Smart Cont-

rol uygulaması  
(www.sennheiser.com/smartcontrol)

Kulaklık (IE 80 S)

Çıkartılabilir Bluetooth® boyun bandı (IEN BT)

Nakliye çantası

USB-C ve USB-A fişle şarj için  
USB kablosu, yakl. 1,0 m

Kulak adaptörü setinin bileşenleri:
• Silikon ( S / M (teslimatta kulaklıklara takılı) / L)
• Lamel biçimli silikon (S / M / L)
• Comply™ hafızalı köpük (S / M / L)

Temizleme aleti / Bas ayar aleti

Kısa Kılavuz

Güvenlik bilgileri

Aksesuar parçalarının bir listesini www.sennheiser.com adre-
sinde IE 80S BT ürün sayfasında bulabilirsiniz. Ülkenizde bulu-
nan Sennheiser ortağınıza başvurun: www.sennheiser.com > 
"Service & Support".

http://www.sennheiser.com
http://www.sennheiser.com
http://www.sennheiser.com
http://www.sennheiser.com/download
http://www.sennheiser.com/download
http://www.sennheiser.com/download
http://www.sennheiser.com/device-control-app


Ürüne Genel Bakış

6  |  IE 80S BT

Ürüne Genel Bakış

Kulaklık
IE 80S BT

Kulak bandı

Kulaklık (IE 80 S)

Kulak adaptörü (değiştirilebilir)

Bas ayarlayıcı

Çıkartılabilir Bluetooth® boyun bandı (IEN BT)

Aküyü şarj etmek için USB-C girişi

USB-C yuvası için kapak

Dil asistanı tuşu

LED göstergesi

Mikrofon

Ses şiddeti tuşu + Yükselt 

ON

245 3

890 0

ABC

2

3

1

6 7

OFF

PAIRING

MUSIC

TELEPHONE

B

4
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Kulaklığın LED göstergesine genel bakış

Çok işlevli tuşla kullanılan:
• Müzik işlevleri 
• Çağrı işlevleri 
• Bağlaşım işlevi (Pairing)
2 saniye basılı tutun: kulaklığı AÇIK konuma getirir
yeniden 2 saniye basılı tutun: Bluetooth 
bağlaşım modunu etkinleştirir
3 saniye basılı tutun: kulaklığı KAPALI konuma getirir 

Ses şiddeti tuşu - Azalt

LED Anlamı; kulaklık

sarı darbeli yanar şarj ediliyor

yeşil yanar tam şarj oldu

yeşil yanar yakl. 3 s 
için açıktır

kırmızı mavi yanıp 
söner yakl. 1 dak 

Bluetooth bağlaşım modunda-
dır (Pairing)

mavi yanar yakl. 3 s Bluetooth yoluyla bir cihaza 
bağlıdır

kırmızı yanar yakl. 3 s bağlantı kesilmiştir

mavi yanıp söner Bluetooth yoluyla bir cihaza 
bağlı değil

kırmızı hızlı şekilde 
yanıp söner akü boşalmak üzere

kırmızı yanar sistem hatası. Yeniden bir baş-
latma uygulayın (> 27)

3 x kırmızı yanıp 
söner kapalı

Şarj işlemi sırasında LED göstergesi hemen yanmadığında, şarj 
yuvasını temizleyin ve LED göstergesi yeniden yanana kadar 
kulaklığı şarj edin  (> 11).
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Sesli uyarılar için bilgiler
Kulaklık aşağıdaki işlevler için sesli uyarılar verir. Smart Control 
uygulaması üzerinden sesli uyarının dilini değiştirebilir, sesli uyarılar 
ve bilgi sesleri arasında seçim yapabilir veya bazı istisnalar hariç 
durum uyarılarını kapatabilirsiniz (örn. boş akü için bilgi). 

Akustik sinyaller için bilgiler
Kulaklık aşağıdaki işlevler için akustik sinyaller verir.

Sesli uyarı Anlamı/Kulaklık
"Power on"  
("Açık")

açıktır

"Power off"  
("Kapalı")

kapalı

"Device (1) (2) connected"  
("Aygıt (1) (2) bağlı")

aygıt 1 veya 2 ile bağlıdır

"No connection"
("Bağlantı yok")

Bluetooth yoluyla bağlı değil

"Pairing"  
("Bağlaşım")

Bluetooth bağlaşım modundadır 
(Pairing)

"Pairing successful" 
("Bağlaşım başarılı")

Bluetooth bağlaşımı başarılı

"No device found"  
("Aygıt bulunmadı")

eşleştirilmiş olan bir aygıt 
bağlanamıyor

"Call rejected"  
("Çağrı reddedildi")

gelen çağrı reddedildi

"Call ended"  
("Çağrı sonlandı")

çağrı sonlandırıldı

"Mute on"  
("Sessiz mod açık")

mikrofon sessiz konumda, aktif 
çağrı bekletiliyor

"Mute off"  
("Sessiz mod kapalı")

mikrofon tekrar aktiftir

"More than xx % battery left" 
("% xx üzerinde akü gücü 
mevcut")

Akü bildirilen şarj durumundadır

"Recharge headset"  
("Kulaklık setini şarj edin")

Akü boş. Kulaklığı şarj edin

akustik sinyal Anlamı/Kulaklık...
2 x pes bilgi sesi minimum ses seviyesine ulaşıldı
2 x yüksek bilgi sesi maksimum ses seviyesine ulaşıldı
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İlk adımlar

1. Akünün şarj edilmesi
Teslimatta kulaklığın aküsü tam şarj edilmemiştir. İlk kez kullanma-
dan önce aküyü tam dolana kadar ara vermeden şarj edin (> 11).

2. Akıllı telefonunuz için Smart Control uygula-
masının kurulması
Sennheiser Smart Control uygulamasıyla kulaklığın tüm işlevlerini ve 
ayarlarını kullanabilir ve örneğin ekolayzer ile sesi isteklerinize göre 
ayarlayabilirsiniz (> 14).

3. Kulaklığın bir Bluetooth aygıtına bağlanması
Kulaklığı Bluetooth yoluyla akıllı telefonunuza bağlayın (> 12).

USB-C USB-A

4s

Hold
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4. Kulaklığın en iyi şekilde kulağa oturması için 
uygun kulak adaptörünün seçilmesi

Kulaklığın hissedilen ses kalitesi ve bas gücü büyük ölçüde kulaklık-
ların tam oturmasına bağlıdır. 

▷ Hangi kulak adaptörü boyunun, size en iyi ses kalitesini ve en iyi 
taşıma konforunu verdiğini test edin.

▷ Aşağıdakiler arasında seçim yapabilirsiniz:
• Silikon kulak adaptörleri,
• lamel biçimli silikon kulak adaptörleri ve 
• Comply™ hafızalı köpük kulak adaptörleri.

▷ Tüm kulak adaptörleri S, M ve L boylarında vardır. Kulak adaptör-
leri kulak kanalında sağlamca oturmalı ve kulaklarınızı tamamen 
örtmelidir (> 15).

▷ Kulaklığın kulak bandını arkadan kulağınızın üzerinden geçirin.

▷ Kulaklıkları kulaklarınıza biraz eğik şekilde takın ve kulak kanalının 
içerisinde az döndürerek kanalda rahatça ve güvenle oturmalarını 
sağlayın.

L M S

L M S

L M S

Silicone 
ear adapters

Comply 
ear adapters

Lamellar silicone  
ear adapters
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Kulaklığın kullanılması

Akü ve şarj işlemi hakkında bilgiler
Kulaklığın dahili bir aküsü bulunmaktadır. Komple bir şarj işlemi yak-
laşık 1,5 saat sürmektedir. İlk kez kullanmadan önce kulaklığı tam 
dolana kadar ara vermeden şarj edin.
Kulaklık şarj edildiği esnada LED göstergesi yanar, (> 7). Akünün şarj 
durumu kritik bir seviyeye düşerse, sesli bir uyarı kulaklığı şarj etme-
nizi talep eder "Recharge headset" ("Kulaklığı şarj edin").
Sennheiser kulaklığın şarj edilmesi için, birlikte verilen USB kablosu-
nun ve piyasadan temin edilebilecek uyumlu bir USB adaptörün kul-
lanılmasını önerir.

Kulaklığın aküsünün şarj edilmesi

1. USB kablosunun USB-C fişini, kulaklığın USB yuvasına takın.
2. USB-A fişini bir USB akım kaynağının ilgili yuvasına takın (teslimat 

kapsamına dahil değildir). USB akım kaynağının elektrik şebekesine 
bağlantısı bulunduğundan emin olun. 
Kulaklığın şarj işlemi başlar. LED göstergesi durumu görüntüler.

LED Anlamı
kırmızı darbeli 
yanar

Akü şarj ediliyor (çok düşük şarj 
durumunda)

sarı darbeli 
yanar

Akü şarj ediliyor

yeşil yanar Akü tam şarj oldu

kırmızı yanıp 
söner

bir şarj/akü hatası oluştu (> 25)

USB-A

USB-C

1,5 HRSPulsing

USB-C

USB Micro-B
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Kulaklığın bir Bluetooth aygıtına 
bağlanması
Kablosuz Bluetooth bağlantısını kullanabilmek için, her iki cihazı da 
(kulaklık ve örn. akıllı telefon) bir kez akıllı telefonunuzun aygıt ayar-
ları üzerinden kaydetmeniz gerekir. Bu işleme bağlaşım denilmekte-
dir. 
Kullanım ile belirtilen adımlar farklı olduğunda, kullandığınız Blueto-
oth aygıtınızın kullanım kılavuzunu da dikkate alın.

Kablosuz Bluetooth bağlantısı hakkında 
bilgiler
Kulaklık Bluetooth 5.0 standardıyla uyumludur. 
Ses kaynağınız bu yüksek çözünürlüklü ses kodlama yöntemlerinden 
birini destekliyorsa, müzik otomatik olarak yüksek kalitede oynatılır: 
aptX, aptX  LL,  aptX HD, LHDC veya AAC. Aksi takdirde kulaklık 
müziğinizi normal kalitede (SBC) çalar.
Kendi aralarında eşleştirilmiş aygıtlar açıldıktan hemen sonra kablo-
suz Bluetooth bağlantısını kurar ve kullanılabilir.
Kulaklık açıldığında otomatik olarak son kullanılan iki Bluetooth aygı-
tına bağlanmaya çalışır. Kulaklık eşleştirilmiş olan sekiz kadar Blue-
tooth aygıtının bağlantı profillerini kaydedebilir.
Kulaklığı dokuzuncu bir Bluetooth aygıtına eşleştirirseniz, en az kul-
lanılan Bluetooth aygıtının bağlantı profili üzerine yazılır. Daha son-
radan bu Bluetooth aygıtına tekrar bir bağlantı kurmak istediğinizde, 
kulaklığı yeniden eşleştirmeniz gerekir.

Kulaklıkları ilk kez çalıştırdığınızda otomatik olarak bağlaşım 
moduna geçerler.

eşleştirilmiş ve bağlanmış Bluetooth aygıtı

eşleştirilmiş Bluetooth aygıtı (güncel olarak bağlı 
değil)
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Kulaklığın bir Bluetooth aygıtı ile 
eşleştirilmesi (Pairing)
1. Kulaklığı açın (> 17) ve Bluetooth aygıtının yakınına getirin (maks. 

20 cm).

2. "Pairing" sesli uyarıyı duyana kadar çok işlevli tuşa 2 saniye için 
basın ve tutun.
LED göstergesi mavi ve kırmızı yanıp söner. Kulaklık bağlaşım 
modundadır.

3. Bluetooth aygıtınızda Bluetooth işlevini etkinleştirin.
4. Bluetooth aygıtınızın menüsünde Bluetooth aygıtları için aramayı 

etkinleştirin.
Bluetooth aygıtınızın yakın çevresinde aktif durumdaki tüm Blue-
tooth aygıtları gösterilir.

5. Bulunan Bluetooth aygıtları arasında "IE 80S BT" olanını seçin. 
Gerektiğinde PIN kodunu "0000" girin.
Bağlaşım başarılı olduğunda "Pairing successful“ ("Bağlaşım 
başarılı") ve "Device (1) connected" ("Aygıt (1) bağlı") sesli uyarısı 
duyulur. LED göstergesi 3 saniye boyunca mavi yanar.

3 dakika içerisinde bir bağlantı kurulamazsa, bağlaşımmodu 
sona erer ve kulaklıklar bekleme moduna geçer. Gerektiğinde 
yukarıda açıklanan adımları tekrarlayın.

Kulaklığın bekleme moduna geçtiği zaman aralığını ayarlayıp 
değiştirebilirsiniz.
Bu işlevi kullanabilmeniz için, Smart Control uygulamasının 
olması gerekir (> 14).

“Pairing“

 

 

 

1 2

3 4 5

*** IE 80S BT
Keyword: 0000

Menu
Bluetooth on
Bluetooth off

Menu
Add Device

< 20 cm

ON

2s

Hold

 

2s

Hold

Connected
3s

“Device (1) 
connected“

“Pairing 
successful“
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Kulaklığı bir Bluetooth aygıtından ayırmak
▷ Bluetooth aygıtınızın menüsünde kulaklığın bağlantısını ayırın. 

Kulaklık Bluetooth aygıtından ayrılmıştır. "Device (1) disconnec-
ted" ("Aygıt (1) bağlı değil") sesli uyarısı duyulur. Kulaklık bu 
durumda başka eşleştirilmiş aygıtları arar. 
Bir aygıt bulunmadığında, "No connection" ("Bağlantı yok") sesli 
uyarı duyulur. Kulaklık bekleme moduna geçer.

Smart Control uygulamasının kurulması
Kulaklığın tüm ayarlarını ve işlevlerini tamamen kullanabilmeniz için, 
akıllı telefonunuzda Sennheiser Smart Control uygulamasının olması 
gerekir. 
Uygulamayı Apple uygulama mağazasından veya Google Play'den 
indirin ve akıllı telefonunuza kurun. Alternatif olarak akıllı telefonu-
nuzla aşağıdaki QR kodunu da tarayabilir veya bu internet sayfasına 
gidebilirsiniz: www.sennheiser.com/smartcontrol

▷ Kablosuz Bluetooth bağlantısı üzerinden akıllı telefonunuzu kulak-
lığa bağlayın (> 12).

▷ Smart Control uygulamasını başlatın.

▷ Uygulamadaki talimatlara uyun.

▷ Bluetooth Low Energy bağlantısını kabul etmek için aynı anda çok 
işlevli tuşa ve dil asistanı tuşu üzerine 4 saniye boyunca basın.

Smart Control uygulaması kulaklığı algılar ve kullanılabilir durum-
daki tüm ayarlarla işlevleri etkinleştirir.

Kulaklığın Bluetooth bağlaşım listesini silmek istediğinizde, 
kulaklığı fabrika ayarlarına sıfırlayın (> 27).

4s

Hold

http://www.sennheiser.com/device-control-app


Kulaklığın kullanılması

IE 80S BT  |  15

Kulaklıkların en iyi şekilde oturması için 
uygun kulak adaptörünün seçilmesi

Kulaklığın hissedilen ses kalitesi ve bas gücü büyük ölçüde kulağa 
tam oturmasına bağlıdır.

▷ Kulak adaptörünü ses kanalından çekip alın.

▷ Yeni kulak adaptörünü ses kanalına takın ve kulak adaptörünün 
yerine oturmasını sağlayın.

▷ Hangi kulak adaptörü boyunun, size en iyi ses kalitesini ve en iyi 
taşıma konforunu verdiğini test edin.
Aşağıdakiler arasında seçim yapabilirsiniz:
– Silikon kulak adaptörleri, 
– lamel biçimli silikon kulak adaptörleri ve 
– Comply™ hafızalı köpük kulak adaptörleri.

Tüm kulak adaptörleri S, M ve L boylarında vardır. Kulak adaptörleri 
kulak kanalında sağlamca oturmalı ve kulaklarınızı tamamen örtme-
lidir.

L M S

L M S

L M S L ML M S

L M S

Silicone 
ear adapters

Comply ear adapters

Lamellar silicone  
ear adapters

Silicone 
ear adapters

Comply ear adapters

Click
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Kulaklıkların kulaklara takılması
▷ Sağ ve sol kulaklığı, sağ ve sol kulağınıza göre konumlandırın.

▷ Kulaklığın kulak bandını arkadan kulağın üzerinden geçirin.

Silikon

▷ Kulaklıkları kulaklarınıza biraz eğik şekilde takın ve kulak kanalının 
içerisinde az döndürerek kanalda rahatça ve güvenle oturmalarını 
sağlayın (> 15).

Comply™ hafızalı köpük

▷ Comply™ hafızalı köpük kulak adaptörlerini parmaklarınızın ara-
sında yuvarlayın ve kulaklıkları kulaklara yerleştirin. Kulaklıkları 
en az 15 saniye tutun, böylece kulak adaptörleri genişleyip sağ-
lamca kulağa oturabilir.

Kulaklıklar, kulak kanalına tam oturmaz ve düşerse:

▷ Daha büyük bir kulak adaptörünü kullanın.

Kulaklığı takarken aniden bir basınç duygusu hissederseniz:

▷ Daha küçük bir kulak adaptörünü kullanın.

15s

Hold

1

3 4

2

Comply is a registered trademark of Hearing 
Components. For more information on Comply™ 
Foam Tips: www.complyfoam.com/sennheiser.
 

Comply 
ear adapters
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Kulaklığın açılması

▷ 2 saniye boyunca çok işlevli tuşa basın.
Kulaklık açılır. "Power On" ("Açık") sesli uyarısı duyulur ve LED 
göstergesi 2 saniye için yeşil yanar. 
Eşleştirilmiş olan bir Bluetooth aygıtı telsiz menzilinde bulundu-
ğunda, "Device (1) connected" ("Aygıt (1) bağlı") sesli uyarısı duyu-
lur. LED göstergesi 3 saniye için mavi yanar.

Kulaklığın kapatılması

▷ 3 saniye boyunca çok işlevli tuşa basın.
"Power off" ("Kapalı") sesli uyarısını duyacaksınız ve LED göster-
gesi 3 x kırmızı yanar.

UYARI
Şiddetli ses tehlikelidir!
Uzun bir süre kulaklarınıza etki edecek yüksek şiddetli ses 
kalıcı işitme bozukluklarına neden olabilir.

▷ Kulaklığı başınıza geçirmeden önce ses şiddetini düşük 
bir değere ayarlayın (> 18).

▷ Yüksek ses seviyesine sürekli maruz kalmamaya dikkat 
edin.

Kulaklığı açtığınızda Bluetooth aygıtınızda daha önce Blueto-
oth'un etkinleştirilmiş olduğundan emin olun.

Bluetooth etkinse ve kulaklık birkaç dakika içerisinde eşleştiril-
miş bir Bluetooth aygıtını bulamazsa, "No device found" ("Aygıt 
bulunmadı") sesli uyarısı duyulur. LED göstergesi 3 saniye için 
kırmızı yanar. Kulaklık bekleme moduna geçer.

ON

2s

Hold

“Power on“
2s

OFF

3s

Hold

“Power off“
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Akü şarj durumunun sorgulanması
Kulaklık Bluetooth aygıtınıza bağlı olduğunda, akünün şarj durumu 
akıllı telefonunuzun ekranında görüntülenebilir (kullanılan aygıta ve 
işletim sistemine bağlı olarak).
Smart Control uygulamasında da akülerinin şarj durumu gösterilir.
Kulaklık açıldıktan sonra her defasında akünün şarj durumunu size 
bildirir. "More than xx % battery left" ("% xx üzerinde akü gücü mev-
cut") sesli  uyarısını duyacaksınız. 

Ses düzeyini ayarlama

Müzik ve sesli uyarılarla telefon görüşmeleri için ses seviyesini ayar-
layabilirsiniz:

▷ Müzik dinlerken veya telefonla görüşürken: Ses seviyesini yük-
seltmek veya azaltmak için ses şiddeti tuşu + veya - üzerine basın.

Azami veya asgari ses şiddetine ulaştığınızda akustik bir sinyal işite-
ceksiniz (> 8).

3 dakika içerisinde eşleştirilen bir Bluetooth aygıtı bulunamadı-
ğında, kulaklık otomatik olarak bekleme moduna geçer. Yakl. 
2 saniye için çok işlevli tuşa basarak kulaklığı tekrar bekleme 
modundan uyandırın.

Kulaklığın bekleme moduna geçtiği zaman aralığını ayarlayıp 
değiştirebilirsiniz.
Bu işlevi kullanabilmeniz için, Smart Control uygulamasının 
olması gerekir (> 14).

Sesli uyarı Anlamı
"Recharge headset" 
("Kulaklığı şarj edin")

Akü boştur. Aküyü şarj edin (> 11).
Ek olarak LED göstergesi kırmızı yanıp 
söner.

"More than xx % battery 
left" ("% xx üzerinde akü 
gücü mevcut")

Geri kalan akü şarjı yüzdelik adımlarla 
bildirilir.

UYARI
Şiddetli ses tehlikelidir!
Uzun bir süre kulaklarınıza etki edecek yüksek şiddetli ses 
kalıcı işitme bozukluklarına neden olabilir. 
▷ Kulaklığı takmadan önce ve ses kaynakları arasında 

geçiş yapmadan evvel düşük bir ses seviyesi ayarlayın.
▷ Yüksek ses seviyesine sürekli maruz kalmamaya dikkat 

edin.
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Bası ayarlamak 

Smart Control uygulaması üzerinden ayarın yanı sıra, kulaklıkların 
basını manüel olarak da mekanik şekilde uyarlayabilirsiniz (> 22).

▷ Bu amaçla birlikte teslim edilen ses ayar aletini kullanın.
En iyi sesi sağlamak için, basın her iki kulakta da aynı ayarda olma-
sına dikkat ediniz.

Dil asistanını/dil seçimini kullanmak
▷ Dil asistanı tuşuna 1 x basın.

Akıllı telefonunuzun kullanılabilir durumdaki dil asistanı etkinleş-
tirilir (*akıllı telefonunuzdaki kullanılan sistem veya mevcut uygu-
lamaya bağlı olarak;  Siri, Google Assistant, Baidu, ...).

▷ Arzu ettiğiniz isteği asistana söyleyin.

Dil asistanını/seçimi iptal etmek için:

▷ Dil asistanı tuşuna 1 x basın.

– Bass +

R

*Siri, Google Assistant, 
 Baidu, ...
 ... depending on 
 mobile phone.

Press

1x
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Müzik oynatımını kontrol etmek
Müzik oynatımı işlevleri yalnızca Bluetooth üzerinden kulaklıklar ve 
aygıt bağlı olduğunda kullanılabilir. Bazı akıllı telefonlar veya müzik 
çalarlar tüm işlevleri desteklemeyebilir.

Müziği oynat/duraklat
▷ Çok işlevli tuşa 1 x basın

Sonraki parçayı oynat
▷ Hızlı şekilde 2 x çok işlevli tuşa basın.

Önceki parçayı oynat
▷ Hızlı şekilde 3 x çok işlevli tuşa basın.

Kulaklıkla telefon görüşmesi yapmak
Çağrı işlevleri yalnızca Bluetooth üzerinden kulaklıklar ve akıllı tele-
fon bağlı olduğunda kullanılabilir. Bazı akıllı telefonlar tüm işlevleri 
desteklemeyebilir.
Çok işlevli tuş ile çağrı işlevlerini kontrol edebilirsiniz. 

Çağrı yapılması
▷ Akıllı telefonunuzla istediğiniz numarayı çevirin.

Akıllı telefonunuz çağrıyı otomatik olarak kulaklığa iletmediğinde, 
akıllı telefonunuzda çıkış cihazı olarak "IE 80S BT"yi seçin (gerek-
tiğinde akıllı telefonunuzun kullanım kılavuzuna bakın).

Çok işlevli tuş İşlevi
1 x basın Müziği oynatır veya duraklatır

Çok işlevli tuş İşlevi
2 x basın Oynatma listesinin sonraki parçasını 

oynatır

Çok işlevli tuş İşlevi
3 x basın Oynatma listesinin önceki parçasını 

oynatır
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Çağrıyı kabul etme/reddetme/sonlandırma
Kulaklığınız bir akıllı telefona bağlı ise ve bir çağrı aldığınızda, kulak-
lığın içinde bir zil sesi duyacaksınız. 
Müzik dinlerseniz ve bir çağrı aldığınızda, telefon görüşmesi sona 
erene kadar müzik durdurulur.

Mikrofonun kapatılması 
Bir çağrı esnasında kulaklığın mikrofonunu kapatmak için:

▷ 2 saniye boyunca çok işlevli tuşa basın
Mikrofonun sesi kapatılmıştır. "Mute on" ("Sessiz mod açık") sesli 
uyarısını duyacaksınız. 

Çağrıyı sürdürmek ve mikrofonu tekrar etkinleştirmek için:

▷ 2 saniye boyunca çok işlevli tuşa basın.
Mikrofon tekrar etkinleştirilmiştir. "Mute off" ("Sessiz mod 
kapalı") sesli uyarısını duyacaksınız.

Çok işlevli tuş İşlevi

1 x basın
Çağrının kabul edilmesi

1 x basın Çağrının sona erdirilmesi
"Call ended" sesli uyarısı

1 saniye basılı 
tutun Çağrıyı geri çevirme

"Call rejected" sesli uyarısı

1 x basın Çağrıyı kabul eder ve aktif telefon 
görüşmesini sonlandırır

2 x basın Aktif telefon görüşmesini bekletir ve 
gelen çağrıyı kabul eder

2 x basın Aktif çağrı ile gelen çağrı arasında 
geçiş yapar 

2s

Hold

“Mute on“

“Mute off“
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Otomatik olarak bir çağrının kabul edilmesi
Kulaklık açık ve bağlıyken gelen çağrının otomatik olarak doğrudan 
kabul edilmesi olanağı vardır. 
Bu işlevi etkinleştirebilmeniz için, Smart Control uygulamasının 
olması gerekir (> 14).

Ses efektlerini/ekolayzeri ayarlamak
Ses efektlerini/ekolayzeri kullanabilmeniz için, Smart Control uygu-
lamasının olması gerekir (> 14). 

▷ Smart Control uygulamasında istediğiniz ses efektlerini ekolayzer 
üzerinden seçin.
Ses efektleri kulaklığınızda kaydedilir. Smart Control uygulaması 
kullanılmadan da bu ses ayarları, örn. başka bir Bluetooth aygıtını 
kullanırsanız aktiftir.

Ek olarak kulaklıklardaki bası manüel olarak mekanik şekilde uyarla-
yabilirsiniz (> 19).

Sesli uyarıları/bilgi seslerini ayarlamak
Sesli uyarıları ve bilgi seslerini ayarlamanız için, Smart Control uygu-
lamasının olması gerekir (> 14).
Sesli uyarının dilini değiştirebilir, sesli uyarılar ve bilgi sesleri ara-
sında seçim yapabilir veya bazı istisnalar hariç durum uyarılarını 
kapatabilirsiniz (örn. boş akü için bilgi).
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Kulaklığın değiştirilmesi
Kulaklığı (IE 80 S) opsiyonel olarak satın alınabilen kabloya (RCs IE) 
bağlamak için, kulaklıkları (IE 80 S) Bluetooth boyun bandından 
(IEN BT) ayırma olanağı vardır.

Kulaklığı çözmek
▷ Kulaklığı ve kulak bandını sıkıca tutun ve hafif bir dirençte takmalı 

bağlantıyı düzgünce çıkartın.
Bir tıklama duyacaksınız.

Şimdi kulaklıkları (IE 80 S) IE 80 S kablosuna (RCs IE) bağlayabilirsi-
niz.

Kulaklığın bağlanması
▷ İlgili kulak bandına göre kulaklıkların sağ "R" ve sol "L" düzenine 

dikkat edin.

▷ Kulaklığın düğmesini uygun şekilde doğrultun ve işitilebilir şekilde 
bir tıklama ile yerine oturana dek kulaklığı takın.

Kulaklığın saklanması veya taşınması
Kulaklığı kullanmadığınız veya taşıdığınız zaman hasarları önlemek 
için, kulaklığı nakliye çantasında saklayın.

RightLeft
Click Click
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Kulaklığın korunması ve bakımı

▷ Ürünü sadece yumuşak, kuru bir bezle ve birlikte verilen temiz-
leme aletiyle temizleyin.

Ses kanalı ızgarasının temizlenmesi
Hijyenik nedenlerle ses kanalı ızgarasını ekteki temizleme aletiyle 
düzenli olarak temizlemelisiniz.

▷ Temizleme aletiyle ses kanalı ızgarasını biraz kazıyarak hafif bir 
baskıyla olası kirleri giderin. 

Kulak adaptörünün değiştirilmesi
Hijyenik nedenlerle kulak adaptörlerini zaman zaman değiştirmelisi-
niz (özellikle Comply™ hafızalı köpük kulak adaptörleri malzeme özel-
liklerinden dolayı birkaç aylık bir dayanım süresine sahiptir). Yedek 
kulak adaptörlerini Sennheiser ortağınızda bulabilirsiniz.

1. Kulak adaptörünü ses kanalından çekip alın.

2. Yeni kulak adaptörünü ses kanalına takın ve kulak adaptörünün 
yerine oturmasını sağlayın.

DİKKAT
Sıvılar, ürünün elektronik parçalarını bozabilir!
Ürünün gövdesinden içeri sızan sıvılar bir kısa devreye ve ürünün 
elektronik parçalarında hasara neden olabilir.
▷ Her türlü sıvıyı bu üründen uzakta tutun.
▷ Kesinlikle çözücü veya deterjanlı maddeler kullanmayın.
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Dahili akü için bilgiler
Sennheiser, ürün satın alındığında akülerinin en iyi şekilde çalıştıkla-
rını taahhüt ve garanti eder. Satın alma sonrasında veya garanti süre-
since bir akünün görünürde arızalı olmasından kuşku duyarsanız 
veya bir şarj/akü hatası görüntülendiğinde (> 7), ürünü artık kullan-
mayın, elektrik şebekesinden ayırın ve ürünü hemen bir Sennheiser 
servis bayisine iade edin.

Bellenim güncellemelerinin kurulması
Bellenim güncellemelerini ücretsiz olarak kullanabilirsiniz ve internet 
üzerinden Sennheiser Smart Control uygulamasıyla alabilirsiniz.

▷ Kulaklığı akıllı telefona bağlayın ve Smart Control uygulamasını 
başlatın (> 14). 

▷ Uygulama üzerinden mevcut bellenim güncellemeleri konusunda 
bilgilendirilip kurulum işleminde yönlendirilebilirsiniz.

L M S

L M S

L M S L ML M S

L M S

Silicone 
ear adapters

Comply ear adapters

Lamellar silicone  
ear adapters

Silicone 
ear adapters

Comply ear adapters

Click
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Sık sorulan sorular/Arıza ortaya 
çıktığında
Kulaklık açılamıyor mu?
Kulaklığın şarjlı olduğundan emin olun (> 11). Bu durum söz konusu 
ise, kulaklıkta bir yeniden başlatma uygulayın (> 27).

Kulaklık şarj olmuyor mu?
Kulaklıkta bir yeniden başlatma uygulayın (> 27).
Şarj yuvasını temizleyin (> 7)

Çalışma süresi azalıyor mu?
Akü tükenmiştir. Sennheiser servis bayinize danışın.

Ses zaman zaman kesiliyor mu?
Kulaklığın, Bluetooth aygıtının telsiz menzili içinde bulunduğundan 
emin olun (> 27).

Ses çok zayıf mı?
Kulaklığınızdaki ses seviyesini yükseltin (> 18). Gerekirse akıllı telefo-
nunuzdaki ses seviyesini yükseltin.

Kulaklığın sesi ayarsız gibi mi duyuluyor?
Smart Control uygulamasıyla ekolayzerin ses ayarı değiştirilmiş ola-
bilir. Smart Control uygulamasına bir bağlantı kurun ve ekolayzer 
ayarlarını kontrol edin (> 22).
Aynı zamanda kulaklıktaki manüel bas ayarını kontrol edin (> 19).

Ses TV/PC ekranına uymuyor (dudak hareketeriyle senkron değil 
mi)?
Ses aktarımında düşük bir gecikme olması için, aptX Low Latency 
(LL) standartlı bir Bluetooth aygıtı kullandığınızdan emin olun.

Kulaklık rahatsız mı ediyor?
Farklı kulak adaptörlerini test edin, hangi boyutların sizin için en 
rahat olduğunu ve en iyi ses kalitesini verdiğini bulun (> 15).

Kulaklık, Smart Control uygulaması üzerinden bağlı, ama bir müzik 
oynatımı mümkün değil mi?
Kulaklığı yalnızca Smart Control uygulaması üzerinden bağlarsanız, 
ancak kulaklığın kontrol edilmesi için bir bağlantı kurulur (Bluetooth 
Low Energy üzerinden). Müzik oynatımı için kulaklığı, akıllı telefonu-
nuzun Bluetooth menüsü üzerinden akıllı telefonla eşleştirmeniz 
gerekir (> 12).

Sorunuz veya arıza halen söz konusu mu?
Ürününüzde Sık sorulan sorular altında listelenmeyen sorunlar 
ortaya çıktığında veya bu sorunlar belirtilen çözüm önerileri ile gide-
rilemediğinde Sennheiser bayisine başvurun.
Ülkenizdeki ortağın adresini www.sennheiser.com adresinde "Ser-
vice & Support" başlığı altında bulabilirsiniz.

http://www.sennheiser.com
http://www.sennheiser.com
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Bluetooth kapsama alanından çıktığınızda
Kablosuz telefon görüşmeleri ve ses akışı yalnızca akıllı telefonunu-
zun Bluetooth kapsama alanı içerisinde mümkündür. Kapsama alanı, 
örneğin duvarların kalınlığı ve yapısı gibi çevre şartlarına bağlıdır. 
Aygıt doğrudan görülüyorsa birçok akıllı telefonun ve Bluetooth aygı-
tının kapsama alanı 10 metreyi bulur.
Kulaklıkla akıllı telefonun Bluetooth kapsama alanı dışına çıktığınızda 
ses kalitesi, "No connection" ("Bağlantı yok") sesli uyarıyı duyana 
kadar ve bağlantı tamamen kesilene kadar giderek kötüleşir. Kulak-
lıkla akıllı telefonun Bluetooth kapsama alanına hemen tekrar döndü-
ğünüzde, bağlantı otomatik olarak yeniden kurulur ve "Connected" 
("Bağlı") sesli uyarıyı duyarsınız. Bu durum söz konusu değilse, kulak-
lığın çok işlevli tuşuna 1 x basın.

Kulaklığı yeniden başlatmak
Kulaklıkların işlevi arızalı ise, bir yeniden başlatma uygulayın:

▷ Bu amaçla kulaklığı kapatın ve tekrar açın (> 17).

Kulaklığın fabrika ayarlarına sıfırlanması/Reset
Kulaklığın işlevi arızalı ise ve manüel bir yeniden başlatma (> 27) ile 
düzeltilemiyorsa, fabrika ayarlarına sıfırlayın. Bu sırada tüm bağla-
şım ve ses ayarları da birlikte silinir.

▷ Aygıtınızda (örn. akıllı telefonunuz) Bluetooth'u kapatın.

▷ Bağlaşım modunu etkinleştirin (> 13).
Kulaklık bağlaşım modundadır. LED kırmızı/mavi yanıp söner.

▷ Aynı anda çok işlevli tuşa ve dil asistanı tuşuna 4 saniye boyunca 
basın.
LED 5 x yeşil renkli yanar.

Kulaklık fabrika ayarına sıfırlanmıştır.

Smart Control uygulamasıyla da kulaklığı fabrika ayarlarına 
sıfırlayabilirsiniz.

ON

“Power on“
2s

2s

Hold

OFF

3s

Hold

“Power off“

1 2

ON

OFF

4s

Hold

5x
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Teknik Bilgiler
IE 80S BT

Bluetooth

Kullanım şekli Çıkartılabilir Bluetooth® boyun bandı

Kulakla temas şekli Kulak kanalı

Aktarım aralığı 10 Hz ilâ 20.000 Hz

Dönüştürücü prensibi Dinamik

Dönüştürücü boyutu 10 mm

Ses basınç seviyesi (SPL) 110 dB (1 kHz/0 dBFS)

Distorsiyon oranı  
(1 kHz, 100 db)

< % 0,5

Mikrofon prensibi MEMS

Mikrofon frekans aralığı 100 Hz ilâ 10.000 Hz

Mikrofon hassasiyeti  
(ITU-T P.79 gibi)

-38 dB V/Pa

Mikrofon yöneltme 
karakteristiği (dil)

2 çok yönlü mikrofon

Gerilim beslemesi Dahili Lityum-Polimer akü:
3,7 V ⎓, 120 mAh;
USB şarjı: 5 V ⎓, 500 mA 

İşletme süresi Kulaklık aküsü ile 6 saat (SBC yoluyla 
müzik oynatımı);
Bekleme modunda 340 saat

Akülerin şarj süresi yakl. 1,5 saat

Sıcaklık aralığı Çalıșma: 0 ilâ +40°C
Depolama ortamı: -20 ilâ +60°C

Bağıl nem Çalıșma: % 10 ilâ 80, kondanse 
olmamış
Depolama ortamı: %10 ilâ %90

Manyetik alan gücü 2,4 mT

Ağırlık yakl. 30 g

Sürüm 5.0, Sınıf 1, BLE

Verici frekansı 2400 MHz ilâ 2483,5 MHz

Modülasyon GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK

Profiller HSP, HFP, AVRCP, A2DP

Çıkış gücü 10 mW (max)

Codec SBC, aptX®, aptX® LL, aptX® HD, AAC, 
LHDC
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Üretici Beyanları
Garanti
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG bu ürün için 24 aylık bir 
garanti üstlenmektedir.
Güncel olarak geçerli olan garanti koşullarını, İnternetten  
www.sennheiser.com veya Sennheiser bayisinden temin edebilirsi-
niz.

Aşağıdaki şartnamelere uygun olarak
• Genel Ürün Güvenlik Yönergesi (2001/95/AT)
• Ülkeye özgü ses şiddeti sınırlamaları ile uyumlu olarak

AB Uygunluk Beyanı
• RoHS Yönergesi (2011/65/AB)
İşbu belge ile Sennheiser electronic GmbH & Co. KG firması IE 80S 
BT, IEN BT telsiz tipinin Telsiz Yönergesi'ne 
(2014/53/AB) uygun olduğunu beyan etmektedir.
AB Uygunluk Beyanı'nın tam metni aşağıdaki internet adresinde 
incelenebilir: www.sennheiser.com/download.

Atığa ayırma için bilgiler
• Pil Yönergesi (2006/66/AT & 2013/56/AB)
• WEEE Yönergesi (2012/19/AB)
Ürün, pil/akü (eğer varsa) ve/veya ambalajda üzerine çapraz çizgi 
çekilen tekerlekli çöp kutusu simgesi, bu ürünlerin kullanım ömürleri 
sonunda normal ev atığı üzerinden bertaraf edilmemesi, fakat ayrı bir 
toplama kuruluşuna iletilmesi gerektiğini bildirir. Ambalajlar için 
lütfen atık ayırmaya yönelik ülkenizdeki yasal yönetmelikleri dikkate 
alın.
Bu ürünlerin geri dönüşümü için ek bilgiyi belediye yönetiminizde, 
yerel toplama veya geri alma merkezlerinde ya da Sennheiser bayi-
nizden alabilirsiniz.
Eski elektrik ve elektronik cihazların, piller/akülerin (eğer varsa) ve 
ambalajların ayrı olarak toplanması, geri kazanımı ve/veya değerlen-
dirmeyi teşvik etmek ve örneğin potansiyel olarak içerilen zararlı 
maddelerden kaynaklanan olumsuz etkileri önlemek için işlev gör-
mektedir. Bu suretle çevremizin ve insan sağlığının korunması için 
önemli bir katkıda bulunabilirsiniz.

Markalar
Sennheiser, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG şirketinin tescilli 
bir markasıdır.
Apple, the Apple logo and Siri are trademarks of Apple Inc., registe-
red in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of 
Apple Inc. Android and Google play are registered trademarks of 
Google Inc. The Bluetooth® word mark and logos are registered tra-
demarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG is under license.
Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies Internatio-
nal, Ltd. Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated, regis-
tered in the United States and other countries, used with permission. 

http://www.sennheiser.com
message URL http://www.sennheiser.com/download
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aptX is a trademark of Qualcomm Technologies International, Ltd., 
registered in the United States and other countries, used with per-
mission. 
Bu kullanıcı dokümanlarındaki adı geçen diğer ürün ve şirket adları 
ilgili sahiplerinin markaları veya tescilli markaları olabilir.
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